MAXHV |

L I G H T I N G

[tem/Model Number: 89909F TSNBK/FCT8881WT
NAME: Trio 52” Nickel Fan LED 2-Light with FCT8881WT
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Lamping | Ampoule:"2 x E26 LED Bulb 9W (Included)"

Please consult a qualified electrician prior to install
Veuillez consulter un électricien qualifié pour suspendre le luminaire et le cblage.

Made in China | Fabrique en Chine | Hecho en China
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Before Getting Started

GENERAL120V INSTRUCTIONS

w Avant de Commencer

@ Antes de Comenzar

ead the instructions carefully prior to assembling
e product.

hen you open the package with a sharp tool like a
ox knife, be careful not to damage the
omponents inside.

arefully remove all packaging materials and retain
pr future use.

eep all hardware parts and packaging out of
each or small children.

hoose a clean, level, spacious assembly area. Avoid
ard surfaces that may damage the product.

nsure that you have all required contents for
omplete assembly.

ake care when lifting. Assemble the product in close
roximity to where you intend to install it.

Do not over tighten the screws and bolts as this
ay damage the threads.

Do not let children play with this product.

1" Risk of suffocation!
Keep packaging materials away from children.

Lamp Care Instructions

Carefully read through the instruction sheet
before assembly and using the product.

Caution there is a risk of shock!
Disconnect from power source before assembling
or cleaning.

Switch off, unplug and allow bulb to cool before
replacing bulb or cleaning.

Only use the recommended bulb type and do not
exceed the maximum wattage as it could cause fire.

heck the product cord to be sure is free torn or
rayed.

On polished finishes, often using talc powder can
educe the appearance of fingerprints and other
Emudges.

or respective shade surfaces, use the appropriate
leansers, i.e. glass cleaner, stone polish, & wood
bolish.

lean with soft cloth and a mild detergent. Do not
use abrasive or harsh cleaners.

Periodically (every 90-180 days) make sure that
he screws are fully tightened.

Prolonged exposureto heat sourcesmay cause glazing,
eltingandscorching, oreven cause color to fade.

Lire attentivement les instructions avant d'assembler le
produit.

Lorsque vous ourez le paquet avec un outil pointu
comme un couteau de coupe,veillez a ne pas
endommager les composants a l'intérieur.

Retirez soigneusement tous les matériaux d’emballage
et conservez-les pour un usage ultérieur.

Conservez toutes les piéces matérielles et les
emballages hors de portée des petits enfants.

Choisissez une zone d'assemblage propre,de niveau et
spacieuse. Evitex les surfaces dures qui pourraient
endommager le produit.

Assurez-vous que vous avez tous les contenus
requis pour I'assemblage complet.

Prenez soin de soulever. Assemblez le produit a proximité
de I'endroit ou vous comptez positionner I'élément.

Ne serrez pas trop les vis et les boulons car cela
pourrait endommager les filets.

Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit.

Risque asphyxie!
= . Tenez tous les matériaux emballage a I'écart des
enfants

Avant de procéder a I'assemblage et a I'utilisation
de la lampe, lisez attentivement le mode d' emploi.

Pour éviter tout risque d'électrocution, débranchez
la lampe de la prise électrique avant de procéder a
I'assemblage ou au nettoyage de la lampe.

Avantde remplacer ou de nettoyer I'ampoule,
éteignez et débranchez la lampe.

Afin d'éviter tout risque de feu, utilisez le type et la
puissance d'ampoule recommandés.

Ne branchez pas la lampe si son cordon
d’alimentation est déchiré ou effiloché

Sur les finitions polies, souvent en utilisant la poudre de
talc ré duit I’ apparence des empreintes digitales et d’
autres taches.

Pour les surfaces d’ ombrage respectives, utilisez les
nettoyants appropriés, c'est-a-dire le nettoyant pour
vitres, vernis a pierre et le vernis a bois.

Nettoyer avec un chiffon doux et un détergent doux.
N'utilisez pas de nettoyant abrasif.

Périodiquement (tous les 90-180 jours), assurez-vous
que les vis sont bien serrées.

Si le tissu subit une exposition prolongée aux sources de
chaleur, il pourrait commencer a reluire, a roussir, a
s’estomper ou méme a se décolorer.

Lea atentamente las instrucciones antes de
ensamblar el producto.

Cuando abra el paquete con una harramienta afilada
como un cuchillo de corte,tenga cuidado de no dfinar
los componentes dentro.

Retirecon cuidado todos los materiales de embalaje
consérvelos para usarlos en el futuro.

Mantenga todas las piezas y embalajes de
hardware fuera del alcance de los nifios pequefios.|

Elija una zona de ensamblaje limpia,nivelada y
espaciosa.Evite superficies duras que puedan dafia
el producto.

Aseglrese de que tiene todos los contenidos
necesarios para el ensamblaje completo.

Tenga cuidado al levantar. Ensamble el producto cerd
de donde tiene la intencién de posicionar el articulo.

No apriete excesivamente los tornillosy
pernos,ya que esto puede daiiar los hilos.

No permita que los nifios jueguen con este produc

Riesgo de sofocacid!
Mantenga los materiales de emb/alaje lejos
de los nifios.

nstrucciones de Lamparas

Lea cuidados amente la hoja de instrucciones (si fue
proporcionada) antes de armary utilizar la ldmpara.

Peligro por descarga eléctrica. Desconecte la
ldmpara de la fuente de electricidad antes de armal
o limpiarla.

Apaguela, desenchufelay deje que la bombilla se
enfrie antes de reemplazarla o limpiarla.

Solo utilice el tipo de bombilla recomendado y no
exceda la potencia eléctrica maxima ya que puedd
causar un incendio.

No conecte la lampara si el cable eléctrico esta
dafiado o deshilachado.

En acabados pulidos, a menudo usando polvo dg
talco reduce la aparicion de huellas dactilares y
otras manchas.

Para las respectivas superficies de sombra, utilice lo|
limpiadores apropiados, es decir, limpiador df
vidrio, esmalte acri lico y pulido de madera.

Utilice un trapo limpio, suave y seco que no raye
ni manche la superficie cuando quite el polvo.

Periédicamente (cada 90-180 dias) asegurese de
que los tornillos estén bien apretados.

La exposicion prolongada alas fuentes de calor causal
cristalizacién, derretimiento, quemadura y
decoloracion del tapizado.
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1. SAFETY RULES

To reduce the risk of electric shock, insure
electricity has been turned off at the circuit
breaker or fuse box before beginning.

All wiring must be in accordance with the
National Electrical Code and local electrical
codes. Electrical installation should be
performed by a qualified licensed
electrician.

WARNING: To reduce the risk of fire or
electric shock, do not use this fan with any
solid-state speed control. Use only the
control provided with the fan.

WARNING: To reduce the risk of personal
injury, use only the two steel screws (and
lock washers) provided with the outlet box
for mounting to the outlet box. Most outlet
boxes commonly used for the support of
lighting fixtures are not acceptable for fan
support and may need to be replaced,
consult a qualified electrician if in doubt.

10.

11.

Avoid placing objects in the path of the
blades.

To avoid personal injury or damage to the
fan and other items, be cautious when
working around or cleaning the fan.

Do not use water or detergents when
cleaning the fan or fan blades. A dry dust
cloth or lightly dampened cloth will be
suitable for most cleaning.

After making the electrical connections,
spliced conductors should be turned
upward and pushed carefully up into outlet
box. The wires should be spread apart with
the ground wire and white (common) wire
to one side with the black (load) wire to the
other side of the outlet box.

Warranty: 5 Years

WARNING
To reduce the risk of fire, electric shock, or
Personal Injury, mount directly to a structural
framing member or to an outlet box marked

'Acceptable for Fan Support of 15.9 kg(35 Ibs) or

less'. For outlet box mounting, use mounting
screws provided with the outlet box.

WARNING: To reduce the risk of fire,
electric shock, or Personal Injury, mount
directly to a structural framing member or to
an outlet box marked 'Acceptable for Fan
Support of 15.9 kg (35 Ibs) or less'. For
outlet box mounting, use mounting screws
provided with the outlet box.

The fan must be mounted with a minimum
of 7 feet clearance from the trailing edge of
the blades to the floor.

WARNING
TO REDUCE THE RISK OF PERSONAL
INJURY, DO NOT BEND THE BLADE
BRACKETS (ALSO REFERRED TO AS
FLANGES) DURING ASSEMBLY OR AFTER
INSTALLATION. DO NOT INSERT OBJECTS
IN THE PATH OF THE BLADES.
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2. TOOLS AND MATERIALS REQUIRED
*  Philips screw driver
* Blade screw driver
* 11 mm wrench
*  Step ladder
*  Wire cutters

3. PACKAGE CONTENTS

Unpack your fan and check the contents .
You should have the following items:

Q O
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J
CONTENTS OF BOX
A. Bracket x 1 G. Blades x 3
B. Canopy x1 H. Wall switch x 1
C. 4"down rod x 1 I. E26 LED Bulb 9W x 2
D. 6"down rod x 1 J. fixing kits x 2
E. Fan motor assembly x 1
F. Glass x 1

Cleaning & Care:
Clean with soft cloth and a mild detergent.
Do not use abrasive cleaner.
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4. MOUNTING OPTIONS

If there isn't an existing ETL listed mounting box, then
read the following instructions. Disconnect the power
by removing fuses or turning off circuit breakers.

Secure the outlet box directly to the building structure.
Use appropriate fasteners and building materials. The
outlet box and its support must be able to fully support
the moving weight of the fan (at least 50 Ibs). Do not
use plastic outlet boxes.

FiguresA, B and C are examples of different ways to
mount the outlet box.

NOTE: If you are installing the ceiling fan on a sloped
(vaulted) ceiling, you may need a longer downrod to
maintain proper clearance between the tip of the
blade and the ceiling. A minimum clearance of 12" is
suggested for optimal operation.

NOTE: Depending on the location you have selected
for installation, you may need to purchase and install
a "Joist Hanger" for the support of the outlet box.
Make sure the joist hanger you purchase has been
designed for use with ceiling fans. (Fig.D)
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5.Remove the canopy from the mounting bracket,Pass the downrod through the canopy and thread the Steel wire fan wires
through the downrod. (Steel wire Loosen the safety clip first)

Safety Wire Clamp

N R = ¢
|/
i} ‘ o ] # N #
. Y, B
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5-1 5.2

6. Remove the pin from the motor assemsly and insert the down rod,push the pin through the down rod and the motor
assemsly,secure the down rod by tightening the locking screws.(ensure you do not trap any wires).
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7. Installing Fan to the Electrical Box

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC
SHOCK OR OTHER PERSONAL INJURY. MOUNT FAN ONLY
TO AN OUTLET BOX OR SUPPORTING SYSTEM MARKED
ACCEPTABLE FOR FAN SUPPORT AND USE THE
MOUNTING SCREWS PROVIDED WITH THE OUTLET BOX.

1.Pass the 120-volt supply wires through the center hole in
the ceiling mounting bracket as shown in Figure E.

2.Install the ceiling mounting bracket on the outlet box with
the screws and washers provided with your outlet box
(Figure E).

3.Security tighten the two mounting screws.

4.Carefully lilt the fan assembly up to the ceiling inounting
bracket and seat the hanger ball in the mounting bracket
socket. Make sure the tab on the mounting bracket socket is
properly seated in the groove in the hanger ball (Figure F).
This will help to balance the ceiling fan.

5.Tighten the safety wire clamp. Place ring of safety wire
through the expansion bolt or self tapping screw and fix it to
the building structure. (Figure G).

6.Insert the other two set screws and washers.Tighten all
the screws,make sure that the canopy is  secure and that
you have not trapped any wires (Figure H).

ETL Listed Outlet Box

Ceiling Mounting Bracket & —.—-»'-1_}-- 1 Tab

|
f g !
Mounting Screws 3
(Supplied with Electrical Box)
Figure E
“k Tab
Groove
Figure F

Safefy Wire Clamp.

Figure G

=

Figure H
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8. Take off the light kit from the motor assembly,remove the screws from the blade and install the blades by tightening the
screws.

Cleaning & Care:
Clean with soft cloth and a mild detergent.
Do not use abrasive cleaner.
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10. Dual-Slide Ceiling Fan Wall-Mounted Control
Installation Instruction

1. IMPORTANT POINTS TO REMEMBER: B
Read carefully before attempting to install this electrical device and & L
retain the instruction for future reference. M?ﬁ"\:‘mﬁ
1. Please note that all fixed wiring appliances should be installed by )
a qualified electrician. =

2. To avoid possible electrical shock, be sure electricity is turned off
at the main fuse box or circuit breaker panel before wiring.
3. Do not mount wall control near heat producing equipment.
4. Use of this control with some ceiling fans could result in fire,
shock and serious personal injury. Use this speed control only with
capacitor speed controlled ceiling fans. GREEN
5. Make certain no bare wires are exposed outside the connectors. Figure 1
6. This unit is to be used for the control of ceiling fans at AC120V 60Hz power supply only.
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2. INSTALLATION INTRUCTIONS ACINL BLACK
actaey ————

Disconnect the power and remove the existing wall plate and switch. 0L TIGHT BLUE

SUFPFLY

1. Set all knobs on the dual slide wall-mounted control in the
OFF position.
2. Installation of this control requires that a three-conductor

TO MOTOR BLACK ﬂ
P

cable with ground wire be run between the control wall box
and the ceiling fan outlet box. (Figure 1)
3. Make wire connections and secure with wire nuts supplied,

refer to (Figure 2)
*Connect black wire from A.C. power supply to black wire from the wall-mounted control. Figure 2
*Connect black or red wire from the ceiling fan to black wire from the wall-mounted control.
*Connect blue wire from the ceiling fan to blue wire the wall-mounted control.
4. Secure the wall-mounted control to the outlet box with two screws provided. (Figure 3)
5. Secure the face plate over the wall control with two screws provided.
NOTE
If your ceiling fan would be used with the original pull chain switch,
please always have the fan switch set to high speed and the light switch
set to on position before using the wall control. To avoid accidental pull
chain use, shorten chain by cutting it 1” below switch body.

FACE PLATE

FUNCTION:
Fan switch: Light Switch:
- POWER OFF - POWER OFF SWITCH o
1: HIGH SPEED When you push the knob BUAL SUIDE — . A&
2: MEDIUM SPEED upward slowly, the lightness WALL CONTROL &
3: LOW SPEED of light will turn brighter and
4:L. LOW SPEED brighter.

i

QUTLET BOX

Figure 3
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12. TROUBLESHOOTING

Problem Solution
Fan will not start. 1.Check circuit fuses or breakers.
2.Check all electrical connections to insure proper contact. CAUTION: Make sure the main power

is OFF when checkina anv electrical connection.

Fan sounds noisy. 1. Make sure all motor housing screws are snug.
2.Make sure the screws that attach the fan blade brackets to the motor are tight.

3.CAUTION: Make sure main power is off.

4 Allow a 24-hour "breaking-In'" period. Most noise associated with a new fan disappear during
this time.

5.Do not connect this fan to a wall mounted variable speed control(s). They are not compatible

with ceiling fan motors or remote controls.
6.Make sure the upper canopy is a short distance from the ceiling. It should not touch the ceiling.

Fan wobble. 1. Check that all blade and blade arm screws are secure.
Remote pontrol 1. Ceiling Fans with remote control systems CAN NOT be operated in conjunction with any other
malfunction. control system EXCEPT a basic On/Off wall switch, if desired.
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